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Abstract 
This paper explores the postcolonial identity formation in Indian English literature, analysing the ways in which authors reclaim cultural, 
historical, and personal identities through their literary works. Focusing on the period post-1947, the study examines how Indian writers address 
the complexities of colonial legacies, nationalism, and modernity through various narrative strategies, including language hybridization, non-
linear storytelling, and engagement with indigenous mythologies. It discusses the significant influence of historical events such as colonialism, 
independence, and Partition on the development of postcolonial literature, highlighting how these events shape the characters, themes, and 
conflicts in works by authors like Salman Rushdie, Arundhati Roy, and Amitav Ghosh. The paper also emphasizes the intersectionality of 
gender, caste, and class within the postcolonial context, illustrating how marginalized voices find expression through literature. Additionally, the 
analysis delves into the evolving narrative techniques, such as magical realism and fragmented narratives, that reflect the hybrid nature of 
postcolonial identity. Through these discussions, the paper aims to underscore the continuing relevance of Indian English literature as a powerful 
tool for examining and negotiating postcolonial identity in contemporary times. 
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1. Introduction 
Postcolonial literature serves as a powerful medium for 
reclaiming identity in societies that have experienced colonial 
domination. Indian English literature, as a crucial component 
of postcolonial discourse, reflects the complex negotiation of 
cultural, linguistic, and historical identities. Writers in this 
genre explore the intersections of tradition and modernity, 
indigenous and foreign influences, and the struggle for self-
definition in the aftermath of British colonial rule (Mukherjee, 
2010). 
The term postcolonial refers to the period following colonial 
rule and encompasses the social, political, and literary 
responses to colonialism. Within Indian English literature, 
this discourse manifests through narratives that critique 
colonial ideologies, interrogate historical injustices, and 
reconstruct indigenous perspectives previously marginalized 
by colonial hegemony (Loomba, 2005). By employing 
English—the very language of colonial authority—Indian 
writers subvert its power, transforming it into an instrument of 
resistance and self-assertion (Ashcroft, Griffiths, & Tiffin, 
2002). 
A key aspect of postcolonial Indian writing is its engagement 
with the question of identity. Colonial rule disrupted India’s 
socio-cultural fabric, creating a crisis of self-perception that 
persists in literature. Early postcolonial Indian writers, such as 
Raja Rao and Mulk Raj Anand, emphasized the struggles of 
the common people while integrating indigenous storytelling 

techniques into English narratives (Gandhi, 1998). Later, 
novelists like Salman Rushdie and Arundhati Roy 
experimented with language and structure to challenge 
dominant historiographies and offer alternative interpretations 
of the past (Chaudhuri, 2011) [3]. 
The impact of Indian English literature extends beyond 
national borders, influencing global discussions on 
decolonization and identity politics. With the increasing 
global readership of Indian authors, postcolonial themes in 
literature are no longer confined to academic discourse but 
shape contemporary dialogues on culture, race, and heritage 
(Bhabha, 1994) [1]. The evolution of this literary tradition 
highlights how storytelling functions as an act of reclaiming 
agency, allowing previously marginalized voices to assert 
their histories and reshape national consciousness. 
In this context, the present paper examines how Indian 
English literature serves as a site for identity reclamation, 
analysing its historical development, thematic concerns, and 
contemporary relevance. Through a critical exploration of key 
texts and authors, it seeks to uncover the evolving nature of 
postcolonial identity in the Indian literary landscape. 
 
2. Theoretical Framework 
The study of postcolonial Indian English literature is deeply 
rooted in critical theories that examine the intersections of 
power, language, identity, and resistance. Several postcolonial 
theorists provide essential frameworks for analysing how 
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Indian writers reclaim identity through literature. Among the 
most influential are Edward Said’s Orientalism, Homi 
Bhabha’s concepts of hybridity and mimicry, and Gayatri 
Chakravorty Spivak’s notion of the subaltern (Said, 1978; 
Bhabha, 1994; Spivak, 1988) [1, 10]. These theoretical 
perspectives help contextualize how Indian English literature 
negotiates the legacy of colonialism while crafting new modes 
of cultural self-representation. 
Said’s Orientalism (1978) critiques the West’s systematic 
construction of the East as exotic, backward, and inferior. 
This framework is crucial in understanding how colonial 
literature misrepresented Indian identity, often portraying it as 
primitive or mystical to justify imperial rule. Indian English 
writers challenge these misrepresentations by offering 
counter-narratives that dismantle colonial stereotypes and 
affirm indigenous perspectives. For instance, Amitav Ghosh’s 
The Glass Palace reclaims historical agency by depicting 
colonial Burma and India through the lens of local 
experiences rather than Eurocentric accounts. 
Bhabha’s (1994) [1] theory of hybridity and mimicry explains 
the complexities of cultural identity in postcolonial societies. 
Hybridity refers to the blending of indigenous and colonial 
cultures, leading to new, syncretic forms of identity. Indian 
English literature exemplifies this hybridity, as authors 
integrate native storytelling traditions, mythologies, and 
languages within English narratives. Salman Rushdie’s 
Midnight’s Children is a prime example, blending historical 
events with magical realism and linguistic experimentation to 
reflect India’s pluralistic identity. Mimicry, on the other hand, 
describes how colonized subjects imitate the colonizer’s 
language and customs but in a way that disrupts colonial 
authority. This phenomenon is evident in R.K. Narayan’s 
novels, where Indian characters adopt English influences 
while subtly subverting colonial expectations. 
Spivak (1988) [10] introduces the concept of the subaltern, 
referring to marginalized groups whose voices were 
historically suppressed under colonial rule. She questions 
whether the subaltern can truly speak within dominant 
structures of power. In response, many Indian English writers, 
such as Mahasweta Devi, foreground the struggles of Dalits, 
tribal communities, and women, ensuring their narratives are 
no longer relegated to the margins. The rise of Dalit literature 
in English, particularly works like Bama’s Karukku, 
illustrates the increasing visibility of subaltern voices in 
postcolonial discourse. 
These theoretical insights provide a foundation for analysing 
how Indian English literature functions as a site of identity 
reclamation. By challenging colonial epistemologies, 
hybridizing linguistic forms, and amplifying subaltern 
perspectives, Indian writers actively reconstruct historical and 
cultural narratives, asserting a decolonized vision of selfhood. 
 
3. Historical Context of Indian English Literature 
Indian English literature has evolved through distinct 
historical phases, reflecting the socio-political and cultural 
transformations of the country. Its development can be traced 
from the colonial period, when English was introduced as a 
language of administration and education, to the present-day 
global recognition of Indian writers. The trajectory of Indian 
English literature highlights how colonial encounters shaped 
literary production and how, over time, Indian authors 
reclaimed the language to assert indigenous identity and 
resistance (Mukherjee, 2010). 
Colonial Beginnings and the Introduction of English: The 
introduction of English in India can be attributed to the 

colonial education policies of the British, particularly Lord 
Macaulay’s Minute on Education (1835), which sought to 
create an English-educated Indian elite who would serve the 
administration (Viswanathan, 1989). This policy led to the 
rise of the first generation of Indian English writers, who 
grappled with the dual influences of British literary traditions 
and Indian cultural heritage. Early literary works in English 
were primarily translations or adaptations of Indian epics and 
philosophical texts. However, by the late 19th century, 
original literary production in English gained momentum. 
Early Pioneers: Writing Under Colonial Influence: The 
first Indian novel in English, Bankim Chandra 
Chattopadhyay’s Rajmohan’s Wife (1864), marked a 
significant moment in literary history, blending Western 
novelistic techniques with Indian themes. Subsequently, 
writers like Toru Dutt and Michael Madhusudan Dutt 
experimented with English poetry, infusing it with Indian 
sensibilities (Mehrotra, 2003) [6]. However, these early writers 
often struggled with the tension between their colonial 
education and their native cultural identity, a theme that 
persisted in later postcolonial literature. 
In the early 20th century, Indian English literature became a 
medium for anti-colonial resistance. Figures such as 
Rabindranath Tagore, Sri Aurobindo, and Sarojini Naidu used 
literature to voice nationalist sentiments and cultural pride 
(Chaudhuri, 2011) [3]. Their works not only gained literary 
acclaim but also contributed to the broader movement of 
Indian self-determination. 
Post-Independence and the Assertion of a Distinct 
Literary Identity: After independence in 1947, Indian 
English literature underwent a transformation as writers 
moved beyond colonial themes to explore contemporary 
socio-political realities. R.K. Narayan, Mulk Raj Anand, and 
Raja Rao pioneered this phase, focusing on the lives of 
ordinary Indians while experimenting with language and 
narrative style (Naik, 1982). Their works rejected the colonial 
gaze and instead celebrated indigenous perspectives, local 
dialects, and everyday struggles. 
During the post-1970s period, Indian English fiction gained 
international recognition with authors such as Salman 
Rushdie, Vikram Seth, and Arundhati Roy. Rushdie’s 
Midnight’s Children (1981) marked a turning point, 
introducing a new literary style that combined historical 
fiction with magical realism, a trend that influenced 
subsequent generations of writers (Ghosh, 2016). The 1990s 
and 2000s saw a proliferation of Indian English literature, 
driven by globalization, increased publishing opportunities, 
and the emergence of diasporic writers such as Jhumpa Lahiri 
and Amitav Ghosh. 
Quantitative Growth and Contemporary Trends: The rise 
of Indian English literature can also be observed through 
quantitative data. In the post-independence era, fewer than 
100 Indian novels in English were published annually. 
However, by the 1990s, this number had risen to over 500, 
and in the 21st century, the Indian English publishing industry 
has expanded exponentially, with thousands of titles released 
each year (Joshi, 2014) [5]. The market value of Indian English 
books in 2020 exceeded ₹7,000 crores, indicating a growing 
readership both within India and internationally. The 
increased presence of Indian authors in global literary awards, 
such as the Booker Prize, further underscores the recognition 
of Indian English literature on the world stage. 
In summary, the historical evolution of Indian English 
literature reflects a continuous process of negotiation with 
colonial legacies, cultural identity, and global literary 
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movements. From its early engagement with Western literary 
traditions to its present status as a powerful medium for 
postcolonial discourse, Indian English literature has played a 
crucial role in shaping national and transnational identities. 
The following sections will further explore how Indian writers 
continue to reclaim identity through literary expression. 
 
4. Language, Identity, and the Politics of English in 

Indian Literature 
The use of English in Indian literature has long been a subject 
of debate, with questions surrounding its role in shaping 
postcolonial identity. While English was imposed during 
British rule as a tool of administration and control, Indian 
writers have appropriated it to express indigenous voices, 
challenge colonial narratives, and construct a distinct literary 
identity (Kachru, 1983). The politics of English in Indian 
literature reflects broader tensions between colonial legacy 
and postcolonial agency, as well as the dynamics of linguistic 
hierarchy in contemporary India. 
English as a Colonial Legacy and Postcolonial 
Appropriation: English was institutionalized in India 
through Macaulay’s Minute on Education (1835), which 
sought to create a class of English-speaking Indians to serve 
colonial interests. Over time, English became a marker of 
social prestige and upward mobility, further marginalizing 
indigenous languages (Viswanathan, 1989). However, 
postcolonial writers have transformed this language of 
domination into a medium of resistance and self-expression. 
Salman Rushdie (1991) argues that Indian English literature is 
not merely an extension of British literary traditions but a 
unique linguistic experiment that blends local idioms, 
rhythms, and cultural expressions. 
Raja Rao’s Kanthapura (1938) exemplifies this linguistic 
hybridity, where English is infused with Indian syntactical 
structures and expressions, making it resonate with native 
speech patterns (Naik, 1982). Similarly, Arundhati Roy’s The 
God of Small Things (1997) challenges conventional English 
prose by incorporating Malayalam words, unconventional 
grammar, and poetic imagery, demonstrating how language 
itself becomes a site of cultural assertion (Chaudhuri, 2011) 

[3]. 
The Politics of Language and Linguistic Hierarchies: The 
dominance of English in Indian literature raises concerns 
about linguistic elitism and accessibility. While English 
provides global visibility to Indian writers, it remains the 
language of a privileged minority, with less than 10% of 
Indians being fluent in English (Census of India, 2011). The 
rise of vernacular literature in Hindi, Bengali, Tamil, and 
other regional languages challenges the notion that Indian 
literary identity can be fully represented through English 
alone (Rai, 2000). Authors like U.R. Anantha Murthy and 
Perumal Murugan emphasize the richness of regional 
narratives, questioning whether English-language literature 
adequately reflects India’s linguistic diversity. 
Despite these debates, English remains a powerful medium 
for postcolonial discourse. It enables cross-cultural 
engagement and ensures that Indian narratives reach a global 
audience. Writers continue to negotiate the tension between 
linguistic inheritance and creative autonomy, demonstrating 
that the politics of language in Indian literature is an ongoing 
and evolving discourse (Bhabha, 1994) [1]. As Indian English 
literature expands, it continues to redefine the boundaries of 
identity, hybridity, and literary expression in the postcolonial 
world. 
 

5. Major Themes in Postcolonial Indian English 
Literature 

Postcolonial Indian English literature is shaped by diverse 
themes that reflect the complexities of identity, resistance, and 
socio-cultural transformation. Writers use literature to 
interrogate colonial legacies, assert indigenous perspectives, 
and navigate the contradictions of modernity and tradition. 
These themes not only define the postcolonial literary 
landscape but also reveal deeper struggles related to 
displacement, hybridity, and cultural memory (Bhabha, 1994) 

[1]. 
Identity and Cultural Hybridity: One of the most dominant 
themes in postcolonial Indian English literature is the 
exploration of hybrid identities. The colonial experience left 
many Indians in a liminal space, neither fully belonging to 
Western nor entirely to indigenous traditions. Salman 
Rushdie’s Midnight’s Children (1981) exemplifies this theme 
through its protagonist, Saleem Sinai, whose fragmented 
identity mirrors post-independence India’s struggles with 
defining its national character (Chaudhuri, 2011) [3]. Similarly, 
Jhumpa Lahiri’s The Namesake (2003) captures the conflicts 
of second-generation Indian immigrants in the U.S., 
illustrating how language, tradition, and personal history 
shape selfhood (Ghosh, 2016). 
Resistance and Postcolonial Nationalism: Indian English 
literature often engages with themes of resistance against 
colonial oppression and the subsequent challenges of post-
independence governance. Works like Mulk Raj Anand’s 
Untouchable (1935) and Raja Rao’s Kanthapura (1938) 
critique the colonial social order and highlight the nationalist 
movement’s impact on marginalized communities (Mehrotra, 
2003) [6]. Writers also critique neocolonial structures that 
persist even after independence, as seen in Arundhati Roy’s 
The Ministry of Utmost Happiness (2017), which exposes 
contemporary socio-political injustices in India (Chakravarty, 
2018) [2]. 
Displacement, Migration, and Diasporic Consciousness: 
The themes of displacement and migration are crucial in 
postcolonial narratives, particularly in the works of diasporic 
writers. Amitav Ghosh’s The Shadow Lines (1988) examines 
the psychological impact of partition-induced displacement, 
blurring the boundaries between past and present, home and 
exile (Bose, 2007). Similarly, Rohinton Mistry’s A Fine 
Balance (1995) explores the struggles of internal migrants 
during the Emergency period, portraying migration as a 
metaphor for instability and identity loss (Joshi, 2014) [5]. 
These major themes illustrate how postcolonial Indian 
English literature functions as a powerful medium for 
engaging with historical trauma, cultural negotiation, and 
contemporary social realities. By examining these themes, 
Indian writers continue to shape global literary discourse 
while reclaiming their cultural narratives. 
 
6. Representation of Gender and Caste in Indian English 

Literature 
Indian English literature has played a crucial role in 
highlighting issues of gender and caste, providing a platform 
for marginalized voices. Through nuanced storytelling, 
postcolonial writers have interrogated oppressive structures 
and advocated for social justice. These narratives expose 
systemic discrimination while also portraying acts of 
resistance and resilience (Spivak, 1988) [10]. 
Gender and Feminist Discourse in Indian Literature: 
Women’s representation in Indian English literature has 
evolved significantly, reflecting changing socio-political 

https://academicjournal.ijraw.com/


 

< 215 > 

https://academicjournal.ijraw.com IJRAW 

contexts. Early writings, such as those of Toru Dutt and 
Sarojini Naidu, engaged with themes of nationalism and 
domesticity, often within patriarchal frameworks (Sunder 
Rajan, 1993) [11]. However, later feminist authors challenged 
these traditional portrayals by exposing gender inequalities. 
For instance, Mahasweta Devi’s Draupadi (1978) critiques 
the brutalization of tribal women, showing how gender 
oppression intersects with state violence (Chakravarty, 2018) 
[2]. Arundhati Roy’s The God of Small Things (1997) 
dismantles the rigid caste and gender hierarchies that govern 
Indian society, depicting the consequences of transgressing 
social norms (Chaudhuri, 2011) [3]. Similarly, Shashi 
Deshpande’s That Long Silence (1988) explores the struggles 
of middle-class women trapped in conventional roles, 
addressing the internalized oppression they face (Mehrotra, 
2003) [6]. These narratives underscore the persistent gender 
biases in India while also illustrating women’s agency and 
resistance. 
Caste and Dalit Narratives: Caste remains a defining aspect 
of Indian literature, particularly in the works of Dalit writers 
who challenge hegemonic narratives. Dalit literature, often 
written in regional languages and later translated into English, 
disrupts upper-caste historiography by foregrounding the 
lived experiences of the oppressed (Omvedt, 1994). Bama’s 
Karukku (1992) provides a firsthand account of caste 
discrimination and social ostracization, highlighting how 
Dalit women face multiple layers of marginalization (Rao, 
2009) [8]. Similarly, Omprakash Valmiki’s Joothan (1997) [19] 
exposes the everyday humiliations endured by Dalits, calling 
for an urgent re-examination of caste-based exclusion (Singh, 
2010) [9]. 
The intersection of caste and gender in Indian English 
literature reflects broader social struggles. By portraying the 
voices of marginalized communities, these narratives 
challenge dominant ideologies and contribute to an ongoing 
discourse on equality and human rights. As literature 
continues to evolve, it remains a potent tool for reimagining a 
more inclusive society. 
 
7. Influence of Historical Events on Indian English 

Literature 
Indian English literature has been deeply shaped by historical 
events, reflecting the socio-political transformations of the 
nation. From colonial rule and the independence struggle to 
partition, globalization, and contemporary political 
movements, literature has served as a powerful medium to 
document, critique, and interpret history (Chaudhuri, 2011) [3]. 
Colonial Rule and the Nationalist Movement: The colonial 
experience significantly influenced early Indian English 
literature, as writers grappled with themes of subjugation, 
resistance, and identity. Novels like Bankim Chandra 
Chattopadhyay’s Anandamath (1882) played a crucial role in 
fostering nationalist sentiments, introducing the concept of 
Vande Mataram as a call to independence (Mehrotra, 2003) 

[6]. Similarly, Rabindranath Tagore’s Gora (1910) explored 
the contradictions of colonial modernity, critiquing both 
British rule and social orthodoxy within Indian society 
(Mukherjee, 2014) [7]. 
Post-independence literature carried forward the themes of 
nationalism and socio-political reconstruction. Mulk Raj 
Anand’s Untouchable (1935) and R.K. Narayan’s Waiting for 
the Mahatma (1955) depicted the influence of Mahatma 
Gandhi and the freedom struggle, highlighting both the 
aspirations and disillusionments of the time (Rao, 2009) [8]. 

Partition and Its Aftermath: The Partition of 1947, one of 
the most traumatic events in Indian history, deeply impacted 
literature, producing narratives that conveyed the horror of 
displacement, communal violence, and identity loss. 
Khushwant Singh’s Train to Pakistan (1956) remains a 
seminal work in portraying the human cost of Partition, 
showing how ordinary lives were torn apart by political 
decisions (Joshi, 2014) [5]. Similarly, Saadat Hasan Manto’s 
short stories, such as Toba Tek Singh, highlighted the 
absurdity and brutality of drawing artificial borders based on 
religious identities (Chakravarty, 2018) [2]. 
Globalization and Contemporary Themes: More recent 
historical events, such as economic liberalization in 1991 and 
India’s rise as a global power, have influenced modern 
narratives. Aravind Adiga’s The White Tiger (2008) critiques 
the widening economic inequalities of post-liberalization 
India, reflecting on corruption and class disparities (Ghosh, 
2016). Similarly, contemporary writers like Kiran Desai and 
Amitav Ghosh engage with themes of migration, 
environmental crises, and global capitalism, showcasing how 
historical forces continue to shape Indian identities in the 
modern world. 
Through its engagement with history, Indian English literature 
serves as a vital record of the nation’s evolution, offering both 
introspection and resistance against dominant narratives. 
 
8. Language and Narrative Techniques in Postcolonial 

Indian English Literature 
The evolution of Indian English literature has been marked by 
distinct linguistic innovations and narrative strategies that 
reflect the complex socio-cultural landscape of postcolonial 
India. Writers have experimented with language, structure, 
and storytelling techniques to challenge colonial literary 
norms while asserting indigenous voices and traditions 
(Bhabha, 1994) [1]. 
Hybridization of Language: One of the most significant 
features of Indian English literature is the blending of English 
with indigenous linguistic patterns. Writers incorporate code-
switching, untranslated words, and syntactical shifts to reflect 
the multilingual reality of India. Salman Rushdie’s Midnight’s 
Children (1981) exemplifies this approach by infusing 
English with Hindi, Urdu, and regional dialects, creating a 
unique literary style that mirrors India's cultural hybridity 
(Chaudhuri, 2011) [3]. Similarly, Amitav Ghosh’s The Shadow 
Lines (1988) and Arundhati Roy’s The God of Small Things 
(1997) use regional inflections and phonetic spellings to resist 
the dominance of standard British English (Mukherjee, 2014) 
[7]. 
Non-Linear and Fragmented Narratives: Postcolonial 
Indian writers frequently employ non-linear storytelling, 
fragmented timelines, and multiple perspectives to challenge 
Eurocentric literary conventions. The use of magic realism, as 
seen in Rushdie’s works, allows for a blend of historical and 
mythical elements, creating a layered representation of 
postcolonial identity (Ghosh, 2016). Similarly, narratives in 
Jhumpa Lahiri’s Interpreter of Maladies (1999) and Kiran 
Desai’s The Inheritance of Loss (2006) rely on shifting 
perspectives to explore themes of displacement and nostalgia 
(Joshi, 2014) [5]. 
Oral Tradition and Mythical Retelling: Indian English 
literature also incorporates elements of oral storytelling and 
mythology, connecting modern narratives with traditional 
forms. Raja Rao’s Kanthapura (1938) is written in the style of 
an oral epic, capturing the rhythm and cadence of Indian 
speech patterns (Mehrotra, 2003) [6]. Similarly, Githa 
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Hariharan’s The Thousand Faces of Night (1992) interweaves 
mythology with contemporary experiences, emphasizing the 
continuity of cultural narratives (Chakravarty, 2018) [2]. 
By integrating indigenous linguistic elements and 
experimenting with narrative techniques, Indian English 
writers have reshaped the literary canon, making space for 
authentic and diverse representations of postcolonial realities. 
These stylistic innovations continue to define and enrich the 
landscape of global literature. 
 
Conclusion 
Postcolonial Indian English literature is a powerful reflection 
of India’s journey through colonialism, independence, and its 
ongoing struggles for identity, justice, and social change. The 
writers in this tradition have used their craft to question 
historical legacies, engage with national and global concerns, 
and challenge the boundaries of language and form. The 
themes of identity, resistance, gender, caste, and the impact of 
historical events offer deep insights into the complexities of 
Indian society, while the use of hybrid language, non-linear 
narratives, and oral traditions enrich the literary tapestry. 
As this literature continues to evolve, it remains a vital tool 
for reclaiming voices that were suppressed during colonial 
rule and continues to give expression to those marginalized by 
contemporary socio-political structures. Through their 
creative engagement with history, culture, and language, 
Indian English writers have made significant contributions to 
global literary discourse, ensuring that postcolonial 
perspectives are integral to contemporary literary discussions. 
The rich diversity of Indian experience, as captured in these 
narratives, invites readers to reconsider traditional boundaries 
of identity, history, and storytelling, making postcolonial 
Indian English literature a dynamic and crucial field of study. 
 
References 
1. Bhabha HK. The location of culture. Routledge, 1994. 
2. Chakravarty M. The partition of India: A postcolonial 

reading of trauma and identity. Oxford University Press, 
2018. 

3. Chaudhuri A. Postcolonial literature: An introduction. 
Longman, 2011. 

4. Ghosh A. The shadow lines. Penguin Books India, 2016. 
5. Joshi A. Modernity and fragmentation in postcolonial 

Indian fiction. University Press, 2014. 
6. Mehrotra R. The Cambridge companion to modern 

Indian culture. Cambridge University Press, 2003. 
7. Mukherjee S. A critique of colonial and postcolonial 

Indian literature. Oxford University Press, 2014. 
8. Rao P. Dalit literature and its implications in 

postcolonial India. HarperCollins, 2009. 
9. Singh P. Caste, class, and the politics of identity in 

postcolonial Indian fiction. Sage Publications, 2010. 
10. Spivak GC. Can the subaltern speak? Macmillan, 1988. 
11. Sunder Rajan R. The nation, modernity, and postcolonial 

subjectivity. Oxford University Press, 1993. 
12. Rushdie S. Midnight’s children. Jonathan Cape, 1981. 
13. Roy A. The god of small things. Penguin Books India, 

1997. 
14. Deshpande S. That long silence. Penguin Books India, 

1988. 
15. Ghosh A. The glass palace. HarperCollins India, 2001. 
16. Rao R. Kanthapura: An analysis of modern Indian 

narrative technique. University of Delhi Press, 1995. 
17. Hariharan G. The thousand faces of night. Penguin Books 

India, 1992. 

18. Lahiri J. Interpreter of maladies. Houghton Mifflin 
Harcourt, 1999. 

19. Valmiki O. Joothan: A Dalit’s life. Samya Publications, 
1997. 

20. Bama. Karukku. Kalachuvadu Publications, 1992. 

https://academicjournal.ijraw.com/

